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ʹGɇɄEᾚIὛ
ᴱ
ȵE̋ĞÜî  

ᴱ
ʮIḛGʎEʬIɟ

ᴱ
ȵ. 

 
ᴵ
ʮ
ᴱ
ȵ ƎɭEy
ᴵ
ɹ
ᴱ
ȵ 

ᴱ
ʹ
ᴱ
ʤGȹ 
ᴱ
ᶗ  Ǝɻ

ᴱ
ɭIɥE̋ Ǝƫᴂɂ 

ᵆ
ᶗGȹ  

ᴱ
ᶗ Ǝ́

ᴱ
ʤ Eʡ̂ɱG
ᴱ
ɹ

 ᴂʭƎy
ᵆ
ʦʤ
ᴱ
ɂ . ́Ǝ
ᴲ
ʤI̒ɵƎEɰE̋ ƎƎɻɭIɋEʍ ɂBɭᴂʬEɦƎʫ ᴂʮ

ᴱ
ȵ ƎɭEy
ᴵ
ɹ
ᴱ
ȵE̋

 Iʭ
ᴴ
ʦGEɵE̋ HGʨEɽ ˂

ᴱ
ỊEʍ ̋E DɭᴂʬEɦƎʫ Ʉ

ᴱ
ʯGɭH̍GɵE˂

ᴱ
ỊEʍÜ GǴʤȳ 
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UNTUK MEMPEROLEHI KESELAMATAN DI  DUNIA 

& AKHIRAT, MAKA ;

Tingkatkan ketaqwaan

Laksanakan suruhan Allah

Tinggal larangan Allah





Unsur-unsur kemungkaran yang 

mewabak dalam masyarakat

Perpecahan dan perbalahan

ummah yang menjejaskan negara

Satu gejala yang sangat

membimbangkan

PERKEMBANGAN MEDIA SOSIAL DALAM DUNIA HARI INI 

MEMPERLIHATKAN ;



PEMBALASAN AZAB DAN SEKSA YANG DIJANJIKAN 

OLEH ALLAH S.W.T  ;

½b í) tęčî%È!$# tap̧7îsă¤ ar& yĊ©îÏn@ ćotÏärÙxěė9$# °íę 
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Ayat 19, Al-Nur ;



ñSesungguhnyaorang-orang yang suka

menghebahkan tuduhan-tuduhan yang buruk

dalam kalangan orang-orang yang beriman,

mereka akan beroleh azab seksa yang tidak

terperi sakitnya di dunia dan di akhirat; dan

(ingatlah) Allah mengetahui (segala perkara)

sedang kamu tidak mengetahui (yang

demikian)ò.

Maksud Ayat ;

PEMBALASAN AZAB DAN SEKSA YANG DIJANJIKAN 

OLEH ALLAH S.W.T  ;



SEGALA PERKARA, PERISTIWA DAN BERITA DALAM 

DUNIA HARI INI MEMPERLIHATKAN KITA ;

Segala-galanya

disebarkan dengan

cepat, meluas & mudah

Berita-berita sensasi dan

panas disebarkan dan ditokok

tambah tanpa usul periksa

Zaman teknologi

tanpa sempadan



DUNIA MAYA DAN INTERNET BERJAYA MENJADIKAN 

KITA ;

Makhluk yang kotor

lidahnya

Buruk penanya

Insan dusta & fasiq

Insan terburu-buru dan

berfikiran celaru



AMARAN KEPADA MANUSIA YANG SUKA 

MELAGA-LAGAKAN ORANG LAIN ;

tęčî%È!$#uq ºb qćªĖrĂ¡ ºĘ ĚîZîBĖrþJė9$# 
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(#pć=yJtFēl$# $XZÙtFēfĆ/ $UJėOí)uq $XY­í6́B åìïæ    

tęčî%È!$#uq ºb qćªĖrĂ¡ ºĘ ĚîZîBĖrþJė9$# 

îMÙoYîBĖrþJė9$#uq í¬ĕ«tđí/ $tB (#pĆ6|¿oKđ2 $# î§s)sė 

(#pć=yJtFēl$# $XZÙtFēfĆ/ $UJėOí)uq $XY­í6́B åìïæ    
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Ayat 58, Al-Ahzab ;



ñDanorang-orang yang mengganggu serta

menyakiti orang-orang lelaki yang beriman dan

orang-orang perempuan yang beriman dengan

perkataan atau perbuatan yang tidak tepat dengan

sesuatu kesalahan yang dilakukannya, maka

sesungguhnya mereka telah memikul kesalahan

menuduh secara dusta, dan berbuat dosa yang

amat nyataò.

AMARAN KEPADA MANUSIA YANG SUKA 

MELAGA-LAGAKAN ORANG LAIN ;

Maksud Ayat ;



Fitnah itu

satu perbutan

keji Dijanjikan

dengan azab yang 

pedih oleh

Allah S.W.T

BAHAYANYA PERBUTAN FITNAH HINGGA DI PERINGATKAN 

DALAM AL-QURAN DAN SUNNAH ADALAH KERANA ;



NAS-NAS SYARAK MELARANG DAN MENGEJI PERBUATAN 

DAN PENYEBARAN FITNAH ADALAH KERANA ;

PENABUR FITNAH 

adalah orang yang 

paling keji



SEKEJI-KEJI MANUSIA ;

¿vuq ēĊîúć? Ç@ă. 6$¾wyl @ęĚífÇB 

åèçæ   9µ$ÂJyc ÅĂ!$ÃÏÇB 4O©îJoYí/ åèèæ    

¿vuq ēĊîúć? Ç@ă. 6$¾wyl @ęĚífÇB 

åèçæ   9µ$ÂJyc ÅĂ!$ÃÏÇB 4O©îJoYí/ åèèæ    

Ayat 10 & 11, Al-Qalam ;



ñDanjanganlah engkau (berkisar dari

pendirianmu yang benar, dan jangan) menurut

kemahuan orang yang selalu bersumpah, lagi

yang hina (pendapatnya dan amalannya), yang

suka mencaci, lagi yang suka menyebarkan

fitnah hasutan (untuk memecah belahkan

orang ramai).ò

Maksud Ayat ;

SEKEJI-KEJI MANUSIA ;



SEKEJI-KEJI MANUSIA ;

ñSekeji-keji manusia ialah mereka yang 

berjalan menabur fitnah, mereka yang 

melaga-lagakan di antara insan yang 

berkasih sayang dan mereka yang 

mencari-cari kesalahan terhadap orang 

yang tidak bersalahò. (Riwayat al-Haithami).

Sabda nabi S.A.W Bermaksud ;


